
什么是双语教育？
• 在剑桥，“双语教育”指在科学或数学等“内容型”科目中使用两种或两种以上语言作为教学媒介。
• 对剑桥来说，双语教育通常意味着学习者：

• 或者，学习者可能会使用两种语言学习同一个科目。

教育简报： 双语学习者和双语教育

广义上（以及本文所述）的“双语学习者”指在家庭内/社
会上使用第一语言、在学校使用英语等第二语言进行学习
的学生。他们可能会在各种教育情境下学习第二语言，也
许使用第二语言学习所有科目，或者在参与某个“双语教

• 如果我们想要强调多种语言，可以使用“三语”（教
育）或者“多语”（情境）或者“多语种能力”（能力，
有不同的熟练程度）等术语进行表述。

• 内容型科目和语言密不可分。学习者如果不懂用于解
释相关学术内容的语言，不理解蕴含在该语言中的知
识或使用该语言进行讨论、从而构建知识以及进行评
估，就无法掌握这门学科知识和技能，也不能在缺乏
内容的情境下获得语言技能。

• 内容型科目课程可以为学习者提供大量的发展语言技
能的机会。

• 使用第二语言学习内容型科目能使学习者的注意力集
中，并提高他们的学习积极性。

• 学习一种语言有助于学习另外一种语言。
• 对双语教育（学习者来自较大民族社区的主要语言和

文化群体）的研究（例如Genesee in Mehisto，2012年，
第18-20页）表明，如果合理实施课程，使用第二语言
学习科目的学习者可以：

育”项目时，只使用第二语言学习部分科目。因此，许多人
使用“双语学习者”一词而非“第二语言/其他语言学习
者”来强调两种语言的价值。不过，也有人用“双语学习
者”特指参加双语教育项目的学生。

‒ 在第一语言的熟练程度和学业成就方面和仅使用
第一语言接受教育的学生一样。

‒ 除了第一语言的文化鉴赏和理解水平与 仅用第一
语言学习课程的学生相当，还能更好地理解第二
语言的文化

‒ 非常熟练地使用第二语言

双语教育有什么优势？
双语教育能够帮助学习者培养第一语言和第二语言或英
语等全球性语言的能力。
此外，越来越多的证据（例如Mehisto，2012年，第8、18
、117页）表明，使用双语对个人、学校和社会都有潜在的
益处，例如：
• 提高思维的灵活度
• 提升跨文化鉴赏能力
• 增加全球性交流和贸易的机会

在剑桥大学国际考评部（以下简称“剑桥”），我们使用术语“双语者”或“双语能力者”指
代在不同情境下经常使用两种或两种以上语言进行交流的个人或群体。但是，对于“双语”
一词有多种定义和理解，例如，它可以指以同样的熟练程度掌握两种语言的人。

使用第一语言学习科学
和数学等非语言科目

以 
及

使用第二语言/其他语言学习
科学和数学等非语言科目
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双语教育面临哪些挑战？
• 人们可能会对双语教育这样的创新感到焦虑，并且会

有很多疑惑，例如，是否所有学习者都能熟练掌握第
二语言。

• 有些人认为双语教育要求学习者首先得熟练掌握第二
语言，也有些人则认为双语教育能够帮助学习者熟练
掌握第二语言，这两种看法与开始接受双语教育的年
龄有关。

• 由于情境各不相同，因此有些问题很难确定，例如：
‒ 双语教育是面向整个学校还是一个双语班级
‒ 什么年龄开始接受双语教育，因为早开始和晚开始

都各有利弊。
• 使用第二语言进行学习的学习者需要获得5到10年

的系统性的支持，才能具备熟练使用学术语言的能
力 (见Jim Cummins对学术语言和社会语言的研究）

• 双语教育是一项复杂的任务，因此需要在某些方面谨
慎做好领导工作，例如：
‒ 研究双语教育
‒ 设计恰当的模型和制定合理的策略
‒ 规划和管理变更事宜
‒ 与利益相关者合作
‒ 提供不同语言的学习材料
‒ 聘请、培训并留住教师
‒ 监测和评估

实用建议

学校如何为双语学习者提供支持？
• 语言政策能够系统介绍如何为双语学习者提供支持。

每所学校使用语言的情况都不相同，因此在制定语言
政策时要把重点放在弄清不同学习者和教师群体的
语言需求上。学校可以考虑如何解决以下问题：
‒ 学校如何为作为英语为第二语言的教学提供支持？
‒ 如何鼓励学生培养第一语言能力？

• 实施长期培训策略可以帮助英语作为第二语言的当地
教师提升自己的英语熟练程度，从而使他们能够用英
语授课。培训还可以针对教学方法、授课方式以及如
何支持双语学习者等方面的内容。学校还应该考虑把
英语作为第一语言的教师也纳入该培训中，因为我们
无法确定这些教师是否都清楚这些内容。

• 内容与语言融合型教学（CLIL）是一种为双语学习者提
供支持的方式。它让学习者用第二语言学习学科内容
获得学科成绩。内容与语言融合型教学是一种兼顾内
容和语言的双聚焦教学方法。

• 内容与语言融合型教学还可以使用某种外语来教授学
科内容（例如科学），从而使外语学习更具吸引力。

• 有些教师为了让双语学习者沉浸在第二语言环境中而
尽量减少第一语言的使用，而其他教师有时则会使用
跨语言技巧，学习者可以使用一种语言进行读/听/看
练习，而使用另一种语言讨论/写作。

• 部分学校和高校采用欧洲共同语言参考标准指代不同
程度的外语水平，让人很容易分辨不同课程、材料和
资格证书的水平并了解学习者（或教师）是如何进步
的。但是，并非所有外语资格证书都对标欧洲共同语
言参考标准。

学校如何开展双语教育？
• 剑桥学校可以通过回答以下问题来确定自己的
学校类型：
我们学校使用几种语言教授非语言科目？

的学校）。

授课的学校）。
‒ 我们使用两种或两种以上语言进行教学（双语学校

或校内双语班）。
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•	双语学校可以借助双语教育课程模型规划使用哪种语
言教授和学习哪个科目以及时长。例如，有些长期使
用第一语言进行教学并决定转型为双语的学校：
–	 通过使用第二语言教授一个模块或项目，小规模地
开始使用第二语言进行教学

–	 在几年内使用第二语言教授一个或两个内容
型科目

–	 在几年内使用第二语言教授课程的大部分内容。
•	有些双语教育课程模型分不同语言，使用某种语言教
授某些科目，而使用另一种语言教授其他科目。在其
它模型中，由双语教师在课堂上使用两种语言教授科
目（“双语教学”）或由第一语言和第二语言教师合作
教学。

•	有些双语学校需要同时满足国家课程和国际课程的需
求。课程地图使它们能够对比两类课程的异同点，然
后更有效地策划教学和学习内容。

为什么双语学习者和双语教育与剑桥相关？
英语已经成为一种世界语言，同时也是剑桥课程的教学
和考评媒介。我们的课程越来越多地在多语言情境下教
授，对于许多国际学习者而言，英语是一门附加语言。这
可能会：
•	使学习者难以理解用第二语言（英语）授课的课程和
出题的考卷

•	导致学习者和家长担心能否维持第一语言的水平
•	影响学习者的学习积极性。

然而，与其将这些担忧视作问题，不如把它当作提升双语
能力的一次机会。因此，在剑桥，我们重视多语能力，并
相信：
•	具备双语能力大有裨益：对学习者、社会和学校来说，
都是如此。

•	每位学习者都在学习语言：无论是作为一门科目还是
作为教学媒介，语言在学校课程中都发挥着重要
的作用。

•	每位教师都是语言教师：因为教师要为学习者提供学
习不同科目所需的语言支持。

•	每所学校都能实行多语制：学校可以推广其它语
言，并在课堂上将第一语言作为宝贵的学习资源加
以利用。

剑桥如何支持双语学习者和双语教育？
•	在剑桥，我们支持：
–	 学校和合作伙伴实施双语教育
–	 家长了解掌握双语能力的好处
–	 教师帮助学生使用第一语言/第二语言进行学习
–	 学生成为一名成功的双语学习者
–	 考官具备语言意识
–	 认可我们的资格证书。
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• 剑桥课程通常被用于一些双语课程的英语部分：
‒  剑桥小学和初中课程   (包括剑桥小学测评和剑桥

初中测评）可帮助双语学习者做好学习准备，并提
供英语、数学和科学科目的优劣势反馈。

‒  学习者在参加剑桥 IGCSE 和剑桥国际 A Level 考试
之前，要培养足够的英语语言能力。

• 剑桥 IGCSE 课程有30多种语言学科可供选择。

• 我们提供关于语言意识的在线课程，以及关于双
语学习者教学的剑桥国际教师专业发展项目
(Cambridge PDQs)。

• 
密切协作。
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